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ה י"ט ט': , ב, או מלשון ריחוקאהדלי"ת דגושה, והוא מלשון הזיה -  נִדָּ֖
והקורא ניִדָה בדלי"ת רפה, משנה משמעות ללשון נדודים (כבאיכה 

  ).גא' ח': חֵטְא חָטְאָה ירְוּשָׁלַםִ עַל כֵּן לְניִדָה הָיתָָה

יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא  -  ב֞וֹ־יתְִחַטָּא ה֣וּא י"ט י"ב:
  ב֞וֹ.־יתְִחַטָּא־להשמיט את המונח ולהטעים הוּא

רבַּיּ֧וֹם הַשְּׁלִ  י יטְִהָ֑ י וּבַיּ֥וֹם הַשְּׁבִיעִ֖ י , ישִׁ֛ י וּבַיּ֥וֹם הַשְּׁבִיעִ֖ בַּיּ֧וֹם הַשְּׁלִישִׁ֛
יש להקפיד על ניגון ההפסק הראוי בטפחא שבתיבות  -  ֥#א יטְִהָֽר

י, וכוונת הַשְּׁלִישִׁ שבמילת  ד, שהוא ניגון מפסיק יותר מהתבירהַשְּׁבִיעִי
ובשביעי ואז נטהר, ואם לא מזה בב' הכתוב שצריך הזאה בשלישי 

ימים אלו, לא נטהר, והמפסיק בתביר יותר מהטפחא, נשמע כאומר 
שמספיקה הזאה בשלישי בכדי להיות טהור בשביעי, והוא שיבוש 

  .החמור

הֶלי"ט י"ד:  ֹ֑   הבי"ת בשווא נע, ואין לקרוא בָּאהֶֹל בקמץ. -  בְּא

ר־וְכָל הֶל אֲשֶׁ֣ ֹ֔ את הטעמים במקומם הנכון, ולא יש להקפיד לנגן  -  בָּא
ל אֲשֶׁר הֶל.־להטעים וְכָ֣ ֹ֔   בָּא

ע־אֲשֶׁרי"ט ט"ז:  הגימ"ל דגושה, והוא לשון נגיעה. ויש להקפיד  -  יגִַּ֜
  על הדגש כי הקורא ייִגַע בגימ"ל רפה משנה משמעות ללשון יגיעה.

ים־כָּל־וְעַלי"ט י"ח:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  -  הַכֵּלִ֔
ים.־וְעַל ולא להשמיט את המקף ולהטעים ל הַכֵּלִ֔   כָּ֣

ה־כָּלכ' א':  עֵדָ֤ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  הָ֨
ה. להשמיט את המקף ולהטעים ל הָעֵדָ֤   כָּ֨

יהָ־וְ#אכ' ב':    ).והטעם מלעיל בה"א (נסוג אחור -  הָ֥

                                                                                
 כן פירש רש"י, וכן משמע בתרגום אונקלוס ויונתן. א
  כן פירשו אבן עזרא ומכלל יופי. ב
 וכמו שכתב רש"י שם, וכן במדרש רבה שם איתא לנידה היתה לטלטול היתה. ג
בניגון הטעמים המקובל יש נטיה להטעים את התביר בניגון מפסיק יותר מהטפחא,  ד

יש להקפיד על הניגון המתאים אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו
בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי בהרבה מקומות זה משנה את פירוש 

 .הענין
  בספר עלה יונה (עמ' תה), ועוד.וכבר העירו ע"כ בספר דברי קהִ:ת, וכן  ה

ומעשה היה במקום תורה חשוב, שבפרשת פרה קרא הקורא והפסיק בתביר 
יותר מאשר בטפחא, ואח"כ דנו שם הרבנים האם צריך לחזור על הקריאה, ולמנחה 

 פרשת פרה.קראו חזו ו
היינו שכאשר יש טעם משרת הסמוך לטעם אחר, בהברות סמוכות ללא חציצה  ו

וג הטעם אחור בכדי למנוע סמיכות הברות מוטעמות (ויש לזה כמה ביניהם, יס
א  ילְָה (בראשית א' ה'), שצריך להיות מוטעם קָרָ֣ רָא לָ֑ מבטלים, ואכמ"ל בזה), וכגון קָ֣
ילְָה מוטעמת בתחילתה, לכן  ים (שם י'), אלא שמכיון שמילת לָ֑ א ימִַּ֑ מלרע, כמו קָרָ֣

  מוכות מוטעמות.נסוג הטעם כדי שלא יהיו ב' הברות ס
תְּ מלעיל, בעבור היות  וז"ל האבן עזרא בבראשית י"ב י"ג: תִי אָ֑ ֹ֣ ובאה מלת אֲח

ילְָה, וזה משפט הלשון רָא לָ֑ . עכ"ל. הטעם במלה שלאחריה באות הראשון, וכן קָ֣
ישׁ מלעיל בעבור היות הטעם בראשית המלה האחרונה ובויקרא ז' ח' כתב:  לַת אִ֑ ֹ֣ ע

  כמשפט. עכ"ל.

הכ' ד':  הטעם מלרע במ"ם, וכן הוא להלן פסוק ה', ולהלן כ"א  -  וְלָמָ֤
  .זה'

נוּ . וכן הוא להלן פסוק חהבי"ת בשווא נח, ולא בשווא נע -  וּבְעִירֵֽ
םי"א:    .וּבְעִירָֽ

ע הַמָּק֥וֹם־אֶלכ' ה':  יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  הַזֶּ֑ה הָרָ֖
  ע הַזֶּ֑ה.הַמָּק֖וֹם הָרָ֣ ־הנכון, ולא להטעים אֶל

לכ' ח':    יש להזהר שלא להבליע את הה"א ולקרוא וְהַקֵל. -  וְהַקְהֵ֤

  .טמוטעם בקדמא ולא בפשטא -  וְהוֹצֵאתָ֨ 

  הטעם מלרע בתי"ו. -  וְהִשְׁקִיתָ֥ 

לוּכ' י':    יש להזהר שלא להבליע את הה"א ולקרוא וַיּקִַלוּ. -  וַיּקְַהִ֜

  .יהטעם מלרע בבי"ת -  רָב֥וּ־אֲשֶׁרכ' י"ג: 

שׁכ' ט"ז:  חְנוּ בְקָדֵ֔ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  וְהִנּהֵ֙ אֲנַ֣
שׁ. חְנוּ֙ בְקָדֵ֔   הנכון, ולא להטעים וְהִנֵּ֤ה אֲנַ֙

העי"ן בשווא נח והבי"ת בשווא נע, ואין להבליע  -  נָּ֣א־נַעְבְּרָהכ' י"ז: 
  "ן.את העי"ן ולקרוא נבְַּרָה, וכן אין לקרוא נעַַבְּרָה בפתח העי

                                                                                
ך מילה זו להיות מוטעמת מלעיל, אך כאשר אחריה אות גרונית, היא מוטעמת דר ז

  מלרע.
ואע"פ ששוּרוק הוא תנועה גדולה, והשווא שאחריו נע, כ"ז בשורוק באמצע תיבה,  ח

אך שורוק בראש תיבה הוא תנועה קטנה (שהרי תמיד שוּרוק הוא ניקוד האות 
ילו יש אל"ף לפניו (עיין מנחת שי שלפניו, ובראש מילה שאין אות לפניו, נקרא כא

בראשית א' י"ד), אך מ"מ כיון שאין זה ב' אותיות המנוקדות בניקוד השוּרוק, אלא 
אות אחת, לכן דינו כקֻבוץ, שהוא תנועה קטנה ולא כשוּרוק שהוא תנועה גדולה). ויש 

 מקומות שהרבה טועים ומבטאים שווא נע אחר שורוק בראש מילה.
חבר, ופשטא הוא טעם מפסיק. וכדי שיבדילו ביניהם מסומן קדמא קדמא הוא טעם מ ט

מעל האות המוטעמת, ופשטא בסוף התיבה, וכאן שההטעמה היא באות האחרונה, יש 
)לסמן את הטעם בתחילת האות או באמצעה ( ), בכדי , ולא בסופה (וְהוֹצֵאתָ֨ וְהוֹצֵאתָ֙

 ברים ט"ו י"ח, כ"ח י"ג).ובדשלא יחליפוה בפשטא (ועיין מנחת שי לעיל י"ח ח', 
־אשרכן הוא בכל הספרים, וכבר העיר על כך יהב"י הנקדן בעין הקורא כאן, וז"ל:  י

רבו עליה מלרע וכן ולא רבו עליה (בראשית כ"ו ב') מלרע אע"פ שהם מפעלי 
במכלול (ק' ע"א) הביא מילה זו  . עכ"ל. והעיר רוו"ה על דבריו שגם רד"קהשניים

בפעלי נחי העי"ן אשר קריאתם מלרע. אך באמת ברד"ק הביא את הפסוק בבראשית 
  ולא את הפסוק כאן.

הטעם מלעיל כי הוא מנחי עי"ן  ובמנחת כליל כתב כאן שהטעם מלעיל, וז"ל:
ובאמת  .וצריך להמשיך עי"ן הפועל כנודע. ע"כ. וצ"ע בדבריו באיזה ספר ראה כן

אות הגרונית שאחריו, הוא משום הן, "פ שהוא מנחי עי"הסיבה שהטעם כאן מלרע אע
  .וכמו שהעיר המגיה במכלול שם

וכתב שהוא מלעיל (כדרכו להביא  מנחת כליל ת הקריאה העתיק דבריובמסור
דברי מנחת כליל בהרבה מקומות, וכמו שכתב בהקדמתו), ולאחרונה הדפיסוהו 
בדפוס חדש, ותיקנו בדבריו מלרע במקום מלעיל, ושגו בזה בתרתי, א. שאין שום 

מת שבארשות לשנות בספר של מחבר אחר, אף בטעות מוכחת, ללא ציון השינוי. ב. 
התכוון בעל מסורת הקריאה לכתוב מלעיל, כמו שכתב במנחת כליל, ואין זו טעות 

(אמנם זו שגיאה בהוראה למעשה, אך עכ"פ כך נתכוון בעל הספר בדבריו כלל 
  לכתוב).
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מְסִלָּ֣הכ' י"ט:    .יאהמ"ם רפה, ובשווא נע -  בַּֽ

ןכ' כ"א:  מונח לגרמיה, ואינו מונח רגיל עם פסק  -  אֱד֗וֹם | וַימְָאֵ֣
  .יבאחריו

ה־כָּלכ' כ"ב:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  הָעֵדָ֖
ה. להשמיט את המקף ולהטעים   כָּ֥ל הָעֵדָ֖

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  הָעֵדָֽה־כָּלכ' כ"ז: 
  כָּ֥ל הָעֵדָהֽ. להשמיט את המקף ולהטעים

ה־כָּלכ' כ"ט:  עֵדָ֔ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  הָ֣
ה. להשמיט את המקף ולהטעים ל הָעֵדָ֔   כָּ֣

בכ"א ד':  ֹ֖ ב)  לִסְב ֹ֖  כתבי הידב כן הואהבי"ת הראשונה רפה,  - / (לִסְבּ
, ובמקראות גדולות דפוס ראשון, וכן יד' ה' ב'1ל' ש יגרם צובהכתר א

, וכן טז, וכן דעת מנחת שיטונמסר בחילופים בשם בן אשר ובן נפתלי
' 2' ס1' ו' ס"ס ס2ש כתבי היד.   ~~   וביזהדפיס בתנ"ך ברויאר

 הבי"ת דגושה, וכן כתב בעין הקורא בשם רוב הספרים, ורוו"ה
, ועפ"ז הדפיסו כן יחהדפיס בדגש והאריך לבאר שכן הוא הנכון

  בתנ"ך קורן.

  השי"ן דגושה, ובשווא נע. -  וַיֽנְַשְּׁכ֖וּכ"א ו': 

                                                                                
הכלל הוא שאחרי ה"א הידיעה (וכן אותיות השימוש בכ"ל המנוקדות בפתח  יא

ותיות שכאשר הן מנוקדות שכוללים בתוכם ה"א הידיעה) תמיד יבוא דגש, אך יש א
בשווא דגש זה נשמט מהן לפעמים (שכיח בעיקר באותיות מ' וי', ופעמים גם באותיות 
צ' ול'), וכאשר נשמט הדגש, כשאין מתג השווא נח, וכשיש מתג הוא בדרך כלל נע 
כדינו אילו היה דגוש, אך פעמים נח אע"פ שיש מתג (והדרך לדעת אם הוא נע או נח, 

מת המסורה המונה את כל הפעמים שהאות מ"ם שאחר ה"א הידיעה היא ע"י רשי
  בשווא נח למרות המתג, וכן ע"י כתבי יד שמרבים לסמן שווא נע ע"י ניקודו בח"פ).

וכאן נראה שהמ"ם בשווא נע, שהלא יש מתג לפניה, וממילא בפשטות השווא 
מופיעה ג"כ מילה זו, ושם היא מנוקדת בח"פ בכתר  א' כ"ו ט"זובדברי הימים  נע,

בדברי אר"צ (המורה על שווא נע כמבואר במאמר החטפים), וכן המילה "למסילה" 
מנוקדת בח"פ בכתר אר"צ, וכן המילה "המסילה" מופיעה ד'  הימים א' כ"ו י"ח

קד ), ובכולם מנושמואל ב' כ' י"ב פעמיים, שם י"ג, בישעיה ס"ב י'פעמים בתנ"ך (
  .)צ"וכאן לא נשתמר בכתר אר( בח"פ בכתר אר"צ

המסורה מונה את כל הפסקים שבמקרא, ופסק זה אינו נמנה ביניהם, וממילא אנו  יב
למדים שאינו פסק, אלא הוא סימן על המונח שלפניו שהוא מונח לגרמיה, ולא מונח 
המשרת (רשימה זו של המסורה נמצאת במקראות גדולות דפוס ראשון במערכת 

אלא שהרשימה שם אינה מדויקת, ומובאים בה גם  המסורה שבסוף התורה, אות פ'.
כתבי יד רבים מביאים רשימות מסורה מקומות שאינו פסיק אלא סימן הלגרמיה. אך 

, שונות, וגם רשימה זו ביניהם, וכגון בכתב יד לנינגרד שמביא בסוף תורה רשימה זו
  וא סימן על מונח לגרמיה).ושם מופיעים רק הפסקים ולא כשה

ובאופן כללי נמסר ג"כ שכל מונח ופסק אחריו, הבאים לפני רביע, לעולם הוא 
) מונח לגרמיה ולא מונח ופסק, פרט לפעם אחת בתנ"ך (בישעיה מ"ב ה':  ָ֗ ל | ייְ הָאֵ֣

שהוא מונח ופסק, ואינו מונח לגרמיה (כלל זה מובא בספרי המדקדקים המביאים את 
  ).כללי הטעמים

  חלק זה מהכתר לא נשתמר, אך בספר מאורות נתן העיד שכן הוא בכתר. יג
ובמסורה שם נמסר עליו "פליגי לִסְבּבֹ", כלומר שיש דעה החולקת וסוברת שהוא  יד

  בדגש.
בספר החילופים מישאל (מהדורת ליפשיץ), אך יש רשימות חילופים רבות  כן הוא טו

תלי, אלא בתור פלוגתא ביניהם, וכגון שאין זה מופיע בתור הסכמת בן אשר ובן נפ
ברשימה שבמקראות גדולות דפוס ראשון (שהביאה ג"כ המנחת שי כאן), שלבן אשר 

  זה רפה, ולבן נפתלי זה בדגש.
מלשון המנחת שי אין הכרעה ברורה, שהביא בזה דעות ומחלוקות שונות. אך  טז

  בדיבור המתחיל הבי"ת רפה, וממילא מוכח שכך הכריע.
במנחת כליל הכריע שהיא רפה (ככל הנראה הכריע כן ע"פ דעת ב"א גם  יז

 בחילופים).
במחזורא רבא רפה הביא את דברי רד"ק (מכלול ק"מ ע"ב) שמילת לסבב  יח

, ובחילופים לב"א רפה ולב"נ דגש, וכן ברוב הספרים רפה כב"א, אלא ולטבריא דגש
וזה לב"א, ולב"נ רפה, שמצא בכ"י של שנת נ"ד שהוא דגוש, ונמסר עליו שכן הוא 

ואחרי שעין הקורא העיד גם הוא , גם בדפוסים קדמונים מצאנוהו דגוש, הפך גירסתנו
שברוב ס"ס דגש לכן אין לזוז מקבלתו הנאמנת ומסתבר שכן דעת ב"א וכגירסת כ"י 

 , עכ"ד.שהזכרתי

' 2' ש1ל' ש כתבי הידב כן הואברביע,  - / (וַיּֽחֲַנ֞וּ)  וַיּֽחֲַנ֗וּכ"א י"ג: 
' 1ב' ה' ו' ס"ס ס כתבי היד', וכן הדפיס בתנ"ך ברויאר.   ~~   וב2ס

, וכן הוא במקראות גדולות דפוס ראשון, וכן הדפיס יטבגרשיים
  רוו"ה, ועפ"ז הדפיסו כן בתנ"ך קורן.

לכ"א י"ט:  החי"ת בחטף פתח. ואין לקרוא נחְַלִיאֵל בשווא  -  נחֲַלִיאֵ֑
  נח.

ןכ"א כ"ג:  ֹ֣ ן)  סִיח ֹ֥ ' 2' ש1ל' ש כתבי הידב כן הואבמונח,  - / (סִיח
' 2ב' ו' ס כתבי הידברויאר.   ~~   וב', וכן הדפיס בתנ"ך 1ס"ס ס

, וכן הדפיס רוו"ה, כבמרכא, וכן הוא במקראות גדולות דפוס ראשון
  ועפ"ז הדפיסו כן בתנ"ך קורן.

, או להבליע ץהה"א בקמיהָָצָה הה"א בשווא נח, ואין לקרוא  -  יָ֑הְצָה
, אלא יש לבטאה כהוגן בשווא נח, והוא נהגה יצָָהאת הה"א ולקרוא 

  .כא(כגון במילים: עִמָּהּ, אתָֹהּ, וכדו')כמו מפיק ה"א בסוף תיבה 

חֶם   הטעם מלעיל בלמ"ד. -  וַיּלִָּ֖

תכ"א כ"ה:  ים־כָּל אֵ֥ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  הֶעָרִ֖
ים.־הנכון, ולא להטעים אֶת   כָּ֥ל הֶעָרִ֖

יםכ"א ל':  הנו"ן בפתח והשי"ן בדגש, והוא מלשון שממה.  -  וַנַּשִּׁ֣
משנה משמעות ללשון  כבוהקורא וְנשִָׁים בנו"ן קמוצה ושי"ן רפה

  אשה ברבים.

ר־אֶתכ"א ל"ב:  העי"ן בשווא נח, ואין להבליעה ולקרוא יזַרֵ,  -  יעְַזֵ֔
 וכן אין לקרוא יעַַזרֵ בפתח העי"ן.

  

                                                                                
, רשימת הנוסח ומקורותיו) 52וברויאר כתב (כתר אר"צ והנוסח המקובל עמ'  יט

ן שזו טעות שנגרמה שהשפעת הגרשיים שנמצא במילה זו לפני ב' פסוקים שיתכ
ים, בפסוק י"א).(  וַיּֽחֲַנ֞וּ בְּעִיֵּי֣ הָעֲֽבָרִ֗
(ללא מתג  ישראל֮־סיחן אתנפתלי נמסר על חילוף, לבן אשר בחילופי בן אשר ובן  כ

סיחן (במתג תחת האל"ף). וממילא לב"א מילת  ישראל֮־באל"ף), ולבן נפתלי סיחן אֽת
ולב"נ במרכא, כי הכלל הוא שאם יש מתג במילה המוטעמת בזרקא,  מוטעמת במונח

ואכן בכתבי היד ישרת לפניה המרכא, ואם אין בה מתג, ישרת לפניה המונח, 
  המטעימים במונח אין מתג באל"ף, והמטעימים במרכא יש מתג באל"ף.

מוטעמת  ובמקראות גדולות דפוס ראשון הציגו נוסח כלאים, מילת סיחן
  במרכא, אך אין מתג במילת את.

וגם בכה"ג זה נקרא "מפיק ה"א", והרבה טועים לחשוב שמפיק היא הנקודה הבאה  כא
בה"א בסוף תיבה, אך באמת מפיק הוא בכל פעם שה"א נהגית בשווא נח, ואף 
באמצע תיבה, ומפיק הכוונה שהה"א נשמעת, ולא כמו במילה פְּדָהצוּר (במדבר א' י') 

, ששם הה"א אינה נקראת כלל. והטעם שנקודת המפיק באה רק בסוף תיבה, וכדו'
משום שבאמצע תיבה כגון במילה יהְִיהֶ, ע"י שהאות מנוקדת בשווא יודעים שהיא 
נקראת, אך בסוף תיבה, כיוון שאין רגילות לנקד, ע"כ שמו את נקודת המפיק במקום 

  השווא.
ת ה"א באמצע תיבה, מוסיפים ויש לציין, שישנם כ"י שכאשר יש חשש להבלע

את נקודת המפיק אף באמצע תיבה, ואע"פ שהיא מנוקדת גם בשווא, וכגון בכ"י 
לנינגרד שמנוקד: בָּהְּשַׁמָּה (ויקרא כ"ו מ"ג), פְּדַהְּאֵל (במדבר ל"ד כ"ח), יהְֶּדָּפֶנּוּ (שם 

בה"א,  ל"ה כ'). וגם באור תורה כתב (ויקרא כ"ו מ"ג) שבספרים ספרדיים יש מפיק
  והביא דבריו בקסת הסופר ח"ב.

למבדילים בין קמץ לפתח, הדבר ניכר גם ללא הדגש ע"י הפתח, אך הקוראים פתח  כב
 .וקמץ באופן זהה, יש להם להקפיד ביותר על הדגש
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